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IMADODDIN NOSIMININ DIVANINDA /AB/ FARS SOZU iLO ISLQNBN TORKIBLOR

Giris. Azorbaycanin dahi sairlorindon biri [Seyx Oli ibn Seyid Mohommad] imamdadin Nosimi XIV asrda yasanms
vo 0z osarlari ilo homin dovra iz salmugdir. Bildiyimiz kimi Imadaddin Nasimini miitofokkir sair kimi farqlondiron asas
cohatlordon biri do XIV asr ligtin yeni ideologiya hesab edilon sufizm ideologiyasindan GIxis etmosidir. Sufilik ideyast maddi
alomdon azad olub monovi alomo yiiksolmoyi osas amil hesab edir. Alimlorin fikrino goro sufilik miisolmanin monovi
axtariginin naticasidir. XIV osrdo Azarbaycanda bu ideologiyanin genis yayilmasi va bu giino qadar galib ¢atmast Imadaddin
Nosiminin ad1 ilo baghdir. Biz bu giin sufizim coroyanmi arasdirdiqda miitloq Imadaddin Nosiminin osarlorino miiraciot
edirik.

Imadaddin Nasimi 3 dild - fars, arab va tiirk dillorindo misilsiz asarlor yaratmisdir. Onun asas tistiin cohatilorindan
biri do yasadig cografiyada fars dilinin genis yayilmasma baxmayaraq, 6z ana dilimiz olan Azarbaycan dilinds do asorlor
yazmasidir. Onun 3 cildlik divamnin ana dilinds yazilmasi sairin hamin dévrde Azarbaycan diline no gqoador 6nom vermasinin
bariz niimunasidir. Bu divana nozaor salsaq gorarik ki, asordo tiirk mansoli s6zlordon basqa fars vo arob monsoli s6zlordon do
genis istifado olunmugdur. Bunun da asas sabobi ondan ibaratdi ki, homin dovrds adobi vo rosmi dil kimi fars dili aktual idi.
Osari todqiq etdikdo gorarik ki, fars monsali s6zlorlo yanasi, s6z birlosmolori vo torkiblor do islonmisdir. Homin torkiblordon
biri do fars mansali /ab/- su, sozii ils islonan torkiblordir.

o <ka/abi-hayat/ — dirilik suyu

Bu 56z birlosmesinds I toraf olan /ab/ s6zii nitq hissesi kimi isimdir va fars mangali sdzdiir, /hoyat/ sozii is9 nitq
hissasi kimi isimdir va arab monsali sozdiir. /abi-hoyat/ s6z birlogmasinin monasi “dirilik suyu” demokdir. Bu sz birlosmasi
ilo olagodar bazi ofsanslor méveuddur. Ofsanoyas gora bu suyu igon hamisalik diri galar, sfsanavi soxsiyyat olan Xizir (bir ¢ox
moanbolordo peygembar adlanir) bu sudan igmis, homisalik Gliimsiizlitys qovusmus vo diri galmigdir. Bundan slava - dini
afsanalere £0ra cannatde olan Kovsar ¢aymnim suyu; hayat suyu, dirilik suyu. [3, s.18].
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(Ey Nosimi, sdziindiir abi-hayat,
Igmayon ani galdi fizziilmat) [5. s. 250]
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(Nun — Nihan oldu lobindon ¢esmeyi-abi-hayat,
Har kim i¢di, vacib oldu connatiil-ma’va ona) [5,s. 217]
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(Orz qilsam gamatindan, hagr olur yévmiil-giyam,
Soylasam kovsar lobindon, mohv olur abi-hayat) [4, s. 293]
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(Kdvsarin eynindon axir cesmeyi-abi-havat,
Ziilmatin dovram kecdi, aradan getdi momat) [5, s. 187]

u\.ﬁ ‘-i\ Py oda e—\A u\ BTN m

T L;uum'l_'}m)ﬁm s.81]
(Cesmeyi-heyvan manom, mondadir abi-hayat,
Dur necs bir yatoson fiz-ziilmotil-memat) [5, s. 181]
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(Seriat amrini miirsid edon teriget gir,

Kim, ol tarigat ilo son i¢ason abi-hayat) [5, s. 183]
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(Abi-hayatairisonbulduhoyati-cavidan,
Ziilmati¢indagalaniozmi-romimigindadir) [4, s. 273]
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(Vaslindo zinds oldu Nasimi ilol-obad,
Abi-hayatavasilolancavidanolur) [4, s. 224]
Sl ol g2 ) uh\eSoA.usJ.uS

I e S ki ()3 S[6, 5.187]
(Labingatindaki, andanutandiabi-hayat,
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Sokarsoziinns deyim, ¢iinmiikarrarolmusdur) [4, S. 227]

o)) s> I/abi-heyvan/ — dirilik suyu

Bu s6z birlosmasinds I toraf olan /ab/ sdzii nitq hissasi kimi isimdir vo fars monsoli sozdiir, /heyvan/ sozii isa nitq hissasi Kimi
isimdir va arob mansali sozdiir.

Bu s6z do /abi-hayat/ s6ziiniin sinonimidir v “dirilik suyu” monasim verir| 1, s. 7].
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(Abi- “heyvandir dodagm, ruhi-qiidsidir domin,

Suratin haqdir, {iziin — vellahu o’lom bis-savab) [4, s. 22]
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(Boyun tuba, dodagmmabi-heyvan,
Riixiindiircannati-adniixatinhur) [5, S.196]
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(Lo’li-labin tofsirini sdylor Nosimi canlara,

Sol rasm ilon kim, sanasan Xizr abi-heyvan axidar) [4, s. 195]
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(Garsoniarzularam, ey caniicananmim, nola,
Tosneyi-vaslin, nigara, abi-heyvanarzular) [4, s. 200]
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(Abi-heyvandir dodagi kandi hayyi-ctimlodon
Nofxeyi-Isa bagislar ol lobi-ohyay1 gor) [5, s. 141]

o) 9o <I/abi-rovan/ — axar su

Bu s6z birlosmosindo /ab/ sozil nitq hissasi kimi isimdir vo fars monsali sdzdiir, /rovan/ sdzil iso nitq hissasi kimi feili sifatdir
va fars mansoli sozdur[l s.7].
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(Meyii ma’suq, sabzs, abi-ravan

Bondi-qomdan bu dordii verdi nacat) [5,s. 258]
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(Eynim i¢indo qamatin sidrosi meskon eyladi,

Sidra hom anda yaragir k’abi-ravan 1<;1nd9d1r) [4,s.271]
« fis8 I (abi-kovsar) - connat cesmasi, connat suyu; icki
Bu s6z birlosmosinds I torof olan /ab/ sozii nitq hissesi kimi isimdir vo fars monsali sozdiir, /kovsar/ s6zii iso nitq hissasi kimi
1simdir va arab monsali s6zdiir [2, s. 50].
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(Olom nasroh sagin, vos-soms alnin,

Boyun Tuba, lobindirabi- kOVsar) [4 s.243]
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(Ey Nosimi, abi-kovsardir magar nitqindos kim,

Har kim igar ol sorabi, masti-cavidan olur) [5, s. 134]
«J¥ < /abi-zllal/~ sarin; duru su; soffaf, tomiz su

Bu s6z birlogsmasindo I taraf olan /ab/ sdzii nitq hissasi kimi isimdir va fars monsali s6zdiir, /ziilal/ s6zii iso nitq hissasi kimi
1simdir va arab moansali s6zdiir] 3, s.18].
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(Yandird: sovqiin bagrm, gor tabisindon kim, neco
Canim susamusdir, lobin abi-ziilalin arzular) [4, s. 201]

Notica.Nosiminin asarloring nazar saldiqda arab, fars sdzlori ilo kifayst godor zongin oldugunu goriiriik. Bunun osas
sobabi kimi klassik dovriin rosmi dilinin arob dili daha sonra iso fars dili olmasi ilo olagodardir. Fars dili rosmi dil oldugdan
sonra janr olaraq fars janri, tislub olaraq fars tislubu, vozn olaraq fars vazni adobiyyata daxil olmugdur. Axici olan fars dili
eyni zamanda poeziya dili do adlandirihir. ©sordo fars monsoli /ab/ soziino rast goldik. /ab/ soziiniin leksik monasi “su”
demokdir vo nitq hissasi kimi asas nitq hissasi olan isimin xiisusiyyatlorini 6ziindo dastyir. Biz bu arasdirmada fars monsoli
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fab/ - su s6ziiniin 5 tarkibini aragdirdiq. Sairin tislubunda bu torkiblorden hansinin daha ¢ox islondiyini, basga s6zlo islonma
tezliyini yoxlasaq bu raqamlarin asagidaki kimi oldugunu gorarik:

1. Ss/abi-hoyat/ — dirilik suyu -9

2.0 s> < fabi-heyvan/ —dirilik suyu - 5

3.0, < fabi-rovan/ — axar su -2

4. 5 S J [abi-kdvsar/ - connet ¢esmasi, connat suyu - 2

5.JY) < (abi-ztilal) - sorin; duru su; soffaf, tomiz su -1
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Xiilasa
[madoddin Nesimi XIV asrde yazib yaradan miitofakkir sair olmusdur. Onun asarlori &z diisiincs torzine va
ideologiyasmna gra digar sairlordon xeyli forglonir. Bildiyimiz kimi Imadaddin Nasimi ilk sufi sairi olmusdur. imadaddin
Nasiminin zongin dil {islubu vardir. Onun asarlorinde s6z birlosmoloari, frajeoloji birlosmoalor vo tarkiblorden genis istifado
olunmusdur. Imadoddin Nasiminin ana dilinds yazdig1 3 cildlik divanini tadqiq edon zaman fars mansoli /ab/ - “su” sdziiniin
torkiblerlo islodilmasine nozar saldiq. Biz bu arasdirmada 5 torkib hissosini todqiq etdik. Dlbotta Imadaddin Nosiminin 3
cildlik ana dilli divan1 s6z birlosmolori, torkiblorlo zongindir, lakin mogalonin hacmini nozors alaraq halslik /ab/ ismini

islodildiyi 5 torkiblo divandaki beytlor daxilindon segib todqiq etdik.

CnoBocoueTanusi ¢ epCUICKUM cjioBoM /ab/ B iuBane UmaneymmaaHacuvu
Pesrome

Nmananmn Hacumu 6611 TO3TOM-MBICTIHTENIEM, ITUCABIIMM 1 TBOpUBIIMM B XIV Beke. Ero npounsBenenusi CriibHO
OTJIMYAFOTCS OT JPYTHX MO3TOB CBOMM 00OPa3oM MBIIIUICHYST M MUPOBO33perreM. Kak Mbl 3naem, Mmaneama Hacuvu Obut
nepBbIM cyuiickum rostom. imanammma Hacumu oGraaer OoraTbIM S36IKOBBIM CTHIIEM. B €ro mpon3BeieHHsIX IIIMPOKO
MCTIONB3YIOTCSL CIIOBOCOYETAHMS], (Dpa3eosOruecKue COYeTaHusl M KOMITO3MIWMH. M3y4ast 3-TOMHbIN MBaH, HalMCaHHBINA
Nmanenmmaom Hacumuy Ha ero poJHOM si3bIKe, MbI OOpaTWIIM BHUMAHHE Ha yNOTpeOJIeHHe TepPCHIICKOro ciioBa /ab/ —
«BOZI@» C COENMHEHMsSMU. B 3TOM uccnenoBaHMM Mbl paccMOTpenu S5 MHrpeneHToB. KoHeuHo, 3-X TOMHbIA JMBaH
Wmanenmaa Hacrvu Ha ero pofHOM si3bIke OOrar CI0BOCOYETAHMSMU M COCTABHBIMHU YacCTSIMU, HO YUUTBIBAs pa3Mep
CTaTbd, MbI ITOKa OTOOPAIM U M3YyUYWIM CTUXH B JIMBAaHE C 5-}0 CJIOBOCOYETAHUSIMH, B KOTOPBIX CYILLECTBUTENBHOE / ab/
UCIIONB3YETCS.

Used with the persion word /ab/ combination in ImadaddinNasimi’s Diwan

) Summary

ImadaddinNasimi was a poet-thinker who wrote and created in the 14th century. His works are very different from
other poets in their way of thinking and worldview. As we know, ImadedinNasimi was the first Sufi poet. ImadaddinNasimi
has a rich linguistic style. His works widely use phrases, phraseological combinations and compositions. While studying the
3-volume divan written by ImadeddinNasimi in his native language, we noticed the use of the Persian word /ab/ - “water”
with compounds. In this study we looked at 5 ingredients. Of course, the 3-volume diwan of ImadeddinNasimi in his native
language is rich in phrases and compounds, but given the size of the article, we have so far selected and studied the poems in
the diwan with 5 phrases in which the noun /ab/ is used.

ROYCI: dos. E.Vsliyeva

463




